
Szombat, 1883. február 25 Tizenkettedik évfolyam.
Előfizetési ér:

Egész évre 8 frt =  16 kor.
Félévre 4 frt =» 8 kor.
Negyedévre 2 frt 4 kor.
K özségeknek, körjegyzők

nek és néptanítóknak:
Egész évre 6 frt =  12 kor. 
Fél évre 3 frt 6 kor.

E gyes szám kapható :
kiadóhivatalban, a fótőzsdé- 

Ler. Köszl János. Hochrein J.
és fiai üzletében.

P É C S
POLITIKAI VEGYESTARTALMU LAP.

Megjelenik hetenként kétszer. Szerkesztőség és kiadóhivatal: lyceuini könyvnyomda.

16-ik (868.) szám.
Hirdetéseket

elfogad a kiad hivatal (lyceum 
könyvnyomda), hol mindenkor 
a legjutányosabb árak szabat- 
nak. Minden beiktatott hirdetés 
után 30 kr «  60 fillér bélyeg- 

dij fizetendő.

N yllttér 1 sor 1 ft 2 korona.

Kéziratok
a szerkesztőségbe (lyczeumi 

könyvnyomda) küldendők.

Kéziratok nem adatnak viszsza.

L étes íte n d ő  in tézetek , 
in.

L ogyen-e m eg y e i kórház ?
Csak pár napja, hogy a helyi sajtó

ban felmerült a hir, hogy megyénk in
téző férfiai egy megyei kórház létesíté
sét tervezik, mely célra mintegy 4000(1 
frt már rendelkezésre állna. A megyei 
kórház helyéül Mohács vagy Siklós lenne 
kiszemelve, a szerint, a mint a meg
nevezett községek hozzájárulásuk ará
nyával a kórház létesítését biztosítani 
hajlandók letiin-nek

A mennyire helyeslünk minden hu
mánus eélt. melynek megvalósítását köz
életünk bármely tényezői magok elé ki
tűzik és a mennyire helyeseljük azt a 
tagadhatatlan aeliv irányt, mely Szily 
L á s z l ó  a l i s p á n s á g á i n  k korszakát ielzi, 
ép úgy és pedig a lee teljesebb mérték
ben helytelenítenünk kell a megyei kór
ház eszméjét, legyen annak helyéül akár 
Mohái s. akár Siklós kiszemelve. Hely
telent eniink kell pedig ép úgy elvi, 
mint gyakorlati és gazdasági szem
pontok hói

Elvi szempontból megengedhetet- 
i nnek tartjuk, hogy oly központi ter
mészetű intézmény, mint egy kórház, 
máshol, mint a megye székhelyén léte- 
sittessék és különben is : hogy jut a

megye közönségé azon szerencséhez, 
hogy az ő pénzén Mohácsnak vagy 
Siklósnak építsenek kórházat. Ha Mo
hácsnak vagy Siklósnak megfelelő vagy 
tekintélyes kórházi alapjuk vagy más 

; ily természetű kegyes alapítványuk van, 
azok csak hagyassanak meg az illető 
községek birtokában és a megye hasson 
oda, hogy az illető községek ez alapo
kat növelve, magok erejéből létesítsenek 
viszonyaiknak megfelelő kisebb kór
házakat. a mit aránylag sokkal olcsób
ban elét le lnek, mint ha a megye veszi 
kezébe a dolgot, mely esetben a kórház 
iránt táplált igények is sokkal nagyobbak 
lesznek és méltán, mert oly nagy és 
gazdag megye, mint liaranyavármegye, 
a 19-ik század végén mást. mint első 
rangú kórházat, nem 'létesíthet, a mi 
pedig az orvosi tudomány mai állása, 
a kórházi szolgálat mai fejlettsége és a 
közegé- z~, „ügy mai fokozott követel
ményei mellett óriási összeget nyel el.

Es itt elérkeztünk a gvakorlati és 
gazdasági szempontokhoz, mi Ivekből a 
megyei korház ellen nyilatkozunk. Mert 
föltéve, hogy a megye a Siklóson vagy 
Mohácson létesítendő kórház tarthatat
lan eszméjét elejive. a központban, 
tehal i ’ii-setl letesitetie kólhá-at, — 
nem volna-e Isten ellen való vétek egy 
ttj telekre, nagy épületre, drága be
rendezésre és orvosi szervezetre paza-

- rolni a pénzt midőn itt Pécsett meg- 
! van a városi kórház, melynek fölszere- 
I lése mintaszerű orvosi kara kipróbált, 
í jeles erőkben bővelkedik ? ’.

Megengedjük mi, hogy igen sokra 
| rúg az összeg, melyet a megyebeli köz- 
I ségek betegápolási dijak címén a kór

házaknak évenként megtéríteni tartoz- 
: nak. Készségesen elismerjük mi azt 

is. hogy nemzetgazdasági haszon volna 
e költségek egy részét egy megyei in
tézetnek biztosítani, esetleg az ápolt 
betegek utján a többi törvényhatóságo- 

‘ kát is tributariusokká tenni; bizonyos 
az is, hogy a kórház költségeit az ápo
lási dijak fedezhetnék és bizonyára fe
deznék is, mind a mellett ellenezzük a 

i megyei kórház létesítését, mert azt a 
vidéken megengedhetetlennek, a szék-

; városban pedig fölöslegesnek tarjuk.
Egy körülmény előtt azonban nem 

hír vitatunk szemet és ez az. hogy a pécsi 
városi közkórház nagy arányai mellett 
is a rendkívüli betegforgalomhoz képest 
immár szüsipk és elégtelennek bizo
nyult. E lui annál nagyobb, mert már 
nem a legújabb keletű. A közkórház 
jeles igazgatója dr. Erreth Lajos ki
merítő javaslatot és tervet dolgozott ki 
a kórház kibővítésére, a belügyminiszter 
azonban a kibővítés költségeikez a fe
dezetet, az ápolási költségek 2 krral 
való fölemelését nem akarja engedő-

A  P É C S  T A R C A J A .

K lára-dalok .
- A Kúry-csárdás szövege.’) —

!.

Kertben e g y  rózsafa, rajta v irág

Kertben egy rózsafa, rajta virág,
Hajlik a, hajlik a rózsafaág.
Rajta dalol, zokog a csalogány,
Faj szive hütclen párja után.

Busán cpedve a mcla dalon,
Lányka bolyong el a kerti utón.
J t t  sirok énekeden ‘egyedül,
Kedvesem elhagyott hűtelcnül.

Énekeli, énekelj, kis madaram !
Árva szivemnek is bánata van.
Míg szavad’ hallgatom bús utamon,
Tán zokogó dalod’ eltanulom . . .*

*) Zenéjét szerző : Darázs Miska.

II.
A zt beszélik

nincs már többé hii leg én y
Azt beszélik, nincs már többé hű legény,
Tíz leánytól is visel rózsát a szivén. ;
Hajlik ide-oda is.
Hajlik jobbra, balra is,
Valamennyi legény csak van, mind hamis !

Mint a legény, épen olyan a leány,
Ma utánad eped, holnap más után ;
Hajlik ide-oda is,

A zuzuja is hamis,
Leány vagyok, olyan vagyok inagam is !

III.
Ide, ide. k is galam bom  a szivem re .

Ide, ide, kis galambom a szivemre !
Édes anyud kinn a kertben jár,
A inig megjő, de sok édes csókot adhatsz, 
Visszaadom, a  mi visszajár.
Olyan, mind a hány.
Valamennyi lány,
Hogy az ajka eleped az édes csők után.

Te is, te is olyan vagy csak, mint a többi, 
Kis galambom, ne tetesd magad’,

Azt várod csak, hogy az elsőt ajkam adja,
S mely ezt tiltja, tréfa a szavad . . .
Nosza ide hát,
Azt a pici szád’,
Siess, siess, hamar itt lesz az édes anyád !

ZOLTÁN VILMOS

A bakfis.
Irta: M aroth Erzsiké.
(A -Pécs" eredeti tárcája.)

{Az utcán Hirtelen beborul és egyes kövér csep- 
pék nagyot koppin tanak a föl vont esernyőkön. A 

járda nagyon síkos.)
B a k f i s 14 éves, a hátán két vaskos 

copf. a karján zenemapp a Bullája még 
rövid, de azért fölemeli és aggódva vizs
gálja az eget. mert esernyője természete
sen nincs.

(1 i g e r 1 i még csak 20 éves, de már 
teljes tudatával bír ellenállhatatlanságának. 
Bégen követi a bak fist s minthogy »valódi 
angol* esernyővel van fólfegyverkezve, 
hozzá lép és föléje tartja.

— Drága nagysám. szabad ernyőmet 
felajánlani ?

B a k f i s. Oh köszönöm . . .
(> i g e r I i. E lhiheti nagysád, hogy
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lyezni, okul adván, hogy az már eddig 
is (77 kr.) nagyon magas.

Amennyire érthetetlennek találjuk 
a belügyminister e csökönyösségét és 
szűkmarkúságát, mely nemcsak méltány
talan. hanem embertelen is, mert a köz
kórházat nemes hivatása teljesítésében 
gátolja — ép annyira csodáljuk, hogy 
Baranyavármeeye intéző férfiainak nem 
jutott még eszökbe segélyére sietni Pécs 
városának e kérdésben, melynek kere
tében pedig minden nehézség nélkül és 
aránylag a legkevesebb költséggel meg
oldható volna a megyei kórház kérdése, 
mert hiszen ha Baranyavármegye a pécsi 
yárosi közkórház keretében — a ki
bővítési tervvel kapcsolatban —  egy 
megyei osztályt akarna létesíteni, abba 
a városi törvényhatóság bizonyára a 
legszívesebben adná beleegyezését.

Ily módon egy csapással ki volna 
építve a közkórház és a megye is meg
kapná a maga kórházát, természetesen 
fóltétlen rendelkezési joggal. A meg
oldás e módjához nem kellene más, 
csak egy kis jóakarat a város iránt a 
megye részéről.

Nem kellene egyéb, mint annak 
fölismerése, hogy Baranyavármegye Pécs 
városát támogatni tartozik.

Mennyi frázis hangzott el az utóbbi 
5 év alatt a testvéries érzelmekről, me
lyek a megyei és városi törvényhatóság 
tagjainak keblét eltöltik és együttműkö
désre lelkesítik.

De kérdjük: miben nyilvánult e 
testvéries érzelem és együttműködés ? 
Hol van az eredmény ? Mit alkottunk '? 
Semmit! Mert a „testvériesség’* és 
„együtt működés** nemcsak üres frázis 
volt, de egyúttal hazug álarc, mily 
alatt gyülölség, irigység és visszavonás 
lakozik. Ezért oly sivár és meddő köz
életünk, mely alapos ismerőjében csak 
csömört és visszatetszést szülhet.

Ideje, hogy a testvériesség érzelme 
diadalmaskodjék keblünkben és az

együtt működést végre valahára meg
kezdjük. Mily szép volna, ha ennek 
első eredménye a kórházügy helyes meg
oldása lenne.

E g y  s z e rk e sz tő sé g  i r o 
d a lm i  és m ű v é sz e s té ly e .

Coki Barnum !
Eddig csodáltalak, de csütörtök óta — 

szánlak. Mert csütörtök óta le vagy pi
pálva ! Még pedig alaposan. De úgy kell 
neked. Azt hitted, hogy te vagy a reklám- 
király és elhíztad magad, pedig meg vagyon 
írva Sirisaka könyvében: «Bizd el magad, 
ha bukni akarsz.* Úgy kell neked, elbiza
kodott reklám-király, miért nem születtél 
Pécsett, és miért nem tanulmányoztad az 
»első pécsi legelterjedtebb és legközked
veltebb napilap* fogásait, melyekkel e 11 
hetes kora dacára is már másodéves tál
tos irodalmi nevén Nyir-Lop) folyton be
szélteit magáról. Ha tanulmányoztad volna, 
még volna remény, hogy versenytár
sadat nagy erőfeszítések árán legyőz
heted, de te ezt nem tetted te
tudod legjobban hogy miért — és igy 
túlszárnyaltattál minden téren. Mert inig te 

I reklámjaiddal egy csodálatos és hihetetlen 
j értékű múzeumot gyüjtőttél m a g a d n a k ,  
j addig az »első pécsi legelterjedtebb és 
I legközkedveltebb lap* szerkesztősége a 

csodálatos sületlenségek és hihetetlen 
| hazugságok ritka ügyességgel és páratlan 
: vakmerőséggel összelopkodott múzeumával 

kedveskedik havi nyomorult 1 floresért a 
I k ö z ö n s é g n e k  — és raig te reklám- 
I jaiddal és múzeumoddal semmiből egy 

e g é s z  v a g y o n t  s z e r e z t é l ,  ami 
| egy kis szerencsével könnyen megy, addig 
I az »elsö pécsi legelterjedtebb és legköz

kedveltebb lap* reklámjai és múzeuma 
mellett — vagy tán épen azért - egy 
e g é s z  v a g y o n t  t e s z  s e m m i v e ,  
ami tudvalevőleg sokkal nehezebb föladat
— már t. i. elviselni.

Azonban : a dologra !
Csütörtökön hirdettetett világgá, hogy 

a • Pécsi Nyir-Lop* szerkesztősége a böjt
ben irodaimi és művészestélyt rendez.

Eddig Pécsett az volt a szokás, hogy 
olykor-olykor a pécsi hírlapok szerkesztői 
összeáltak és rendeztek hol műkedvelő 
előadást, hol kiállítást, hol irodalmi estélyt.

természetesen jótékonycélra. A múlt évben 
pláne 4 ily estélyt rendeztek nagy sikerrel. 
Az idén szintén akartak rendezni és a 
múlt héten értekezletre isvoltak meghiva 
egy társukhoz, mind a négyen, mind a 
négyen megígérvén eljövetelüket, azonban 
hogy hogynem, csak hárman jelentek meg. 
a n e g y e d i k  e l m a r a d t ,  az esz
méről azonban nem feledkezett meg. ha
nem sietett azt, mint szarka a fényes 
tárgyat, csőrébe ragadni és saját fészke 
ág-bogaiba dugva, maga számára lefoglalni.

A »Pécsi Nyir-Lop* szerkesztősége 
tehát irodalmi és művész-estélyt rendez. 
De miért is ne rendezne. Eddig az egyes 
lapok szerkesztőségei legfeljebb gyűjtése
ket, vagy itt-ott tudományos expeditiót 
rendeztek. Ezúttal irodalmi és művész- 
estélyeket is fognak rendezni, egyelőre 
jótékony célra, később — a körülménye ; 
szerint — talán saját céljaikra is, ha t i. 
a közönség elég naiv lesz fölülni az ira- 
presarió szerkesztőségnek, mely miután 
már egy Ízben majmokat szelídített és 
papagájokat beszélni tanított, immár a 
gimplifogásra adta magát, ritka bátorság
gal kirakva a jótékony cél enyves vesszőjét, 
hogy ennek révén reklam-zászlaját ország
szerte meghurczoltassa. A jótékonyságot 
reklámul felhasználni, nem is utolsó gon
dolat, melyben igen sok van a kálomista 
elszántságából és a hebreus élelmességéből, 
kiknek ölelkezése szülte a »Nyir-Lop«-ot. 
Egyébiránt: ha egy püspök, egy főispán 
szó nélkül hagyják magukat reklámul föl
használtatni, ha egy alispán engedi magát 
megnyergeltetni (kérdés azonban mégis, 
hogy nem az alispán szamaragol-e ?) ha 
egy ügyvédi kamara, egy athleta club 
• fölül’ és engedi magát egy lap által ki- 
zsákmányoltatni. miért ne zsákmányolnák 
ki a jótékonyság nemes eszméjét és miért 
ne használnák föl reklámul Komárom y 
Mariskát. Herczegh Eerenczet, Sipuluszt, 
Pap Zoltánt. Koroda Pált. Küry Klárikát, 
a nemzet uj csalogányocskáját (mert a 
nemzetnek van régi és lesz még legújabb 
csalogánya is). Itt jut eszembe, hogy a 
pécsi hírlapírók eddig az irodalmi és mű
vészestélyeken helyi Írókat és művészeket 
léptettek föl. A -Nyir-Lop’ szerkesztőségét 
más szándék vezérli (alkalmasint tart 
attól, hogy a helyi kitűnőségek az ő díszes 
meghívóját nem oly figyelemben fogják 
részesíteni, mint azt ö óhajtja; és egyik 
munkatársát (V; Budapestre küldte, hogy 
az estély -úgy az erkölcsi, mint az anyagi

sehol sem volna oly kitünően megvédve, 
mint az én ernyőm alatt . .

B a k f i s (színpadi hidegséggel). Kö
szönöm. Be be keli menem ebbe az üzletbe 
selymet venni.

G i g e r I i. Sebaj. Majd várok még ki 
méltóztatik jönni

B a k f i s (félszemmel a gigerlit szem
léli). Nagyon szives, de talán fárasztom.

ti i g e r I i. Nagysádnak szolgálhatni a 
legnagyobb szerencse reám nézve.

B a k f i s  (bemegy az üzletbe; a kö
vetkező percben azonban már lihegve 
fut ki).

— .lésszusom . . gondolja csak . . . 
ja j ! . . .  mit csináljak .. . mit csináljak ..  . 

G i g e r 1 i Az égre, nagysád. mi
történt ?

B a k f i s. Istenem, istenem, elvesz
tettem az erszényt . . .  az erszényemet. . . 
mit csináljak . . . megver a mama, ha 
megtudja ..  nem is merek haza menni. . .  
ha .. za . .  mén .. n i . ..

G i g e r I i. Be hogyan is veszthette 
el ? Talán kiszakadt a zsebe ?

B a k f i s Mit tudom én ? Istenem, 
mit szól majd a mama.

G i g e r I i. Hát mennyi volt benne ?
B a k f i s. Egy forint és harmincnégy 

krajcár, azután egy reskontó, sok varrótű 
és egy darabka kanevas mintának. Be most I

még annyim sincs, még tizennégy krajcá- ! 
rom sincs, hogy a selymet megfizethetném.

G i g e r l i .  Oh drága nagysám . . . j 
itt áz erszényem, rendelkezzék fölötte . .

B a k f i s. Köszönöm De nem ha- i 
ragszik ?

G i g e r l i .  De nagysám !
B a k f i s (a boltba megy, de ismét ' 

azonnal kijön és nagyon szégyenkezik.) 1 
, Bocsánat, de . . . de . . . en igazán nem 

találok többet benne, mint — 12 krajcárt .
G i g e r I i (zavartan *. Oh, ezer bo

csánat, nem tudtam . . . hogy csak ennyi 
aprópénzem van. Rögtön szolgálok . . . 
rögtön . . . (egy nagy tárcában kotorász, 
zavara egyre növekszik, mig végre talál 
egy papír forintot.) íme, tessék . . ezer 
bocsánat figyelmetlenségemért.

B a k f i s újra visszatér komoly arc
cal olvasva le a vissza járó pénzt a 
gavallér markába

G ig e r l i .  Ha nagysád megengedi, 
haza kisérem.

B ak  fis . Nagyon messze lakomám.
G ig e r l i .  Az nem határoz. Nagy- 

sáddal akár a világ végéig is elmegyek, 
Hol lakik ?

B ak  f is ,  Kőbányai-ut 67.
G i g e r l i  (savanyu arccal). Kőbányai- 

ut 67. Es gyalog, ilyen esőben.
B a k f i s. Oh dehogy. Mindig lóvaa-

uton szoktam menni, csakhogy ina . . . 
nincsen pénzem.

fi i g e r l  i. De van nékem Mindjárt 
föl is szállhatunk, itt az állóhely

B ak f i s  lesüti szemeit.
(Eölszállnak a lővasutra és egymás 

mellé ülnek.)
G ig e r l i .  Ma vagyok életemben elő

ször teljesen boldog. En már oly régen 
szándékoztam nagysáddul ismeretséget 
kötni s mar oly rég ügyelem minden lé
pését. minden mozdulatát A zenede előtt 
mindig pontosan várom kijövetelét.

B ak f i s  Ah de nem mindig néz 
engemet. A Klára iránt is nagyon érdek
lődik.

G ig e r l i  diadalmas mosolylyal. Á . . . 
köszönöm.

B ak f is .  Mit?
G ig e r l i .  Hogy észrevett, hogy meg

különböztetett a többitől és megügyelt.
B ak f i s  (pirulva). Oh, csak vélet

lenül.
G ig e r l i .  Az a Klára nékem nem 

is tetszik. Rossz a tartása és a haja tá
volról se olyan gyönyörű mint a nagysádé.

R a k f i s. IJgy-e nem ?
G ig e r l i .  Oh, a világért sem. Aztán 

meg amolyan libácska, én pedig már job- 
I bán szeretek olyan hölgyekkel érintkezni, 

mint nagysád . ,
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s i k e r t  illetőleg minél fényesebben s i- 
k e r ü l jó n *  (ugy-e díszes stylus!) akinek 
irodalmunk és művészetünk >néhány ki
magasló alakjait* (ugy-e zamatos magyar
ság !i sikerült is megnyernie. Lesznek tehát 
a .széses fővárosból, (a jeles tollrágónak 
azt kellett voln Írnia, hogy »fő és szék 
városból*) illustris vendégeink, kiket a 
.perronon. talán a város notabilitásai, 
u pécsi irók és művészek fogadnak ? 
Csalódni méltóztatik Fogadni fogják »hazai 
irodalmunk és művészetünk néhány ki
magasló alakjait* a többször körülírt lap 
belső és külső munkatársaiból alakuló ren
dező bizottság

Mily 'nagyszerűen hangzik: a belső 
és külső munkatársakból alakuló rendező 
bizottság ! Boldog lap. melynek oly szá
mosak és oly jelentékeny férfiakból áll
nak a belső és külső munkatársai, hogy 
azokból ily kiváló művészek és irók foga
dására alkalmas diszbizottságot tud elő
állítani !

Nagyszerű látvány lesz a .vidékről 
bezarándokló', valamint a pécsi közönség 
szamára a fogadó bizottság bevonulása. 
Elöl fognak menni a szerkesztőség bel
tagjai. élükön lóháton a szerkesztővel, ki 
ez időre alispáni engedélyivel szabadsá
goltatok. Lova. a versokádó Pegazus mely
nek szárnyaira azonban a lovag áltál be- 
doglesztett Figyelő , .Jankó’ és •Mono
gráfia* ólomsulylyal nehezedik. Utána megv 
Kéry ur és inig a sarat gázolja, poétái 
lelkében megfogamzik a hódoló üdvdal, 
mely elejeröl olvasva Küry Klárikának, 
hátuljáról olvasva pedig Komáromi Maris
kának vall forró szerelmet, a mely versért 
Sipulusz és Herczeg Ferenc be fogják őt 
protegálni előbb a -Bpesti Hírlap.-hoz, 
később pedig az .Otthon--ba s végezetül 
pedig a Petöfi-társasagba. Nyomban utána 
megy hiriapirói arcot vágva Altmann ur 
es meg egy-pár nevtei* n I .egész, igazi 
riporteri elevenséggel mindegyik fél hosz- 
szal előzve meg a másikat. A bel munka
társakat jellemzően egészíti ki egy dísze
sen felöltöztetett, embernagyságu olló, 
melynek jelmeze azonban nem képes el
rejteni a csorbákat, melyeket éle a -Fünf- 
kirchner Zeitung es a győri és szegedi 
újságok ollózása közben szenvedett A me
net előtt, majd utána és oldait. egyszer 
jobbról, másszor balró! a liberiás szerkesz
tőségi inas látható, a mint a közönségben 
jelenlevő tiszteletpéldányosoknak a számlát 
kézbesíti és a nyitott ublakokon félig be

mászva kiabálja: Nem tetszik prenume- 
rálni a napilapra? Nagyságod lesz a 9999-ik 
előfizetőnk Ez az egyetlen jó pécsi lap,

: mely méltó az előfizetésre. Ebbe küldi 
' Sávéi a hirdetéseit. Csupán itt hirdet 
' Polgár Jenő. Csupán nálunk adta föl
• hirdetését Lövy Miksa 10 szer Mi va- 
I gyünk a megye lapja ! Minket pártol

az alispán! Nálunk ir cikket a Blum, meg 
a Bánfay nagyságos u r ! Mink csináljuk 
a villanyvilágítást. Mi buktattuk meg Szi
lágyit és megfogjuk buktatni a Légszesz-

' társulatot is. Minden reggel 1/29-kor a 
kávéhoz tetszik kapni a lapunkat. Csak 
egy frt egy hónapra! Tessék előfizetni!

A külső munkatársak közül ott van 
Nemes ur. elméjében dr Perls főrabbira 

1 gondolva. Czirer ur. a katholikus szellem 
; ápolásának szükségességéről és a dilteritisz 
- elleni üdvös halasáról elmélkedve. Hekinger 

ur, csiszolt kormondatokba burkolva és az 
érték elv theoriájat latolgatva ; Bodonyi ur, 
ujjai közt a kapott aranyat forgatva, két
kedőén mormogva vajon lesz-e párja? 
Berbert űr. az újságírás feltalálóját ma
gasztalva. Flóris ur. özönvizes bölfenetei 
kiszörkesztésével gyakorolva a vezércikk 
és tárcabeli népszokást és megállapodásra 
ösztökélve a józan agyvelő motoszkáló 
kerekeit és végezetre nunc venio ad 
fortissimum — ott van a Hangyái fnrdár 
bejáróneja. kinek histerikus alomlátásai 
után íródtak a »Nyir-Lop« chronique- 
scandaleuse-szerű apáca-utcai esetei Az 
egész menet fölött Engli úr szelleme fog 
lebegni és világítani, mint világított Mózes
nek a csipkebokor.

Mint a levonulás, bizonyára oly im
pozáns lesz a fogadtatás, bevonulás és 
elszállásolás is — de ezt már máskorra 
hagyom és most csak azt kérdem : 
mivel érdemelte azt Pécs varosa, hogy

• ily rendezésű irodalmi és művészestélye 
legyen?

He megérdemeite-e csakugyan ?
He legyen-e csakugyan?

Csörgő Sipka.
| --------------------------------------------------------

H írek .
— E stély  a polgári kaszinóban

i A polgári kaszinó negyedik estélye a kaszi
nó helyiségében ma. szombaton lesz Ez 
estélyen E c k h a r d t Antal egy sajat szer
zeményű zongoráin,ngversenyét fogja ját-

. szani, a dalárda pedig a .Megvert engem 
a teremtő* kezdetű népdalegyveleget, majd 
Huber .Fohász*-át adja elő, melyben a 
tenorszólót, H o ff e r a baritonszólót J i 11 y 
énekli. S k o 1 n i k Géza humoros karcolatot 
olvas föl a .polgári kaszinó beléletéről.* 
Lesz továbbá hegedűszóló zongorakisérettel 
is. — Az ezután következő legközelebbi 
estélynek az fog kiváló érdekességet köl
csönözni, hogy E c k h a r d t  Antal és V é sz  
Albert egy Mendelsohn-hangversenyt já t
szanak k é t  zongorán. Ugyanezen az esté
lyen — melynek ideje még nincs meg
állapítva — tombola is lesz.

— A  F rigyes-lak tan ya  pótraktár
épületét a katonai kincstár csütörtök d e. 
9 órakor vette át. Az e célra kiküldött 
vegyes bizottságban részt vett Zastera al
ezredes, Billmayer őrnagy, dr. Gombóc- 

i Baver törzsorvos, Petrichevich százados 
! és az intendantura képviselője ’Budapest- 
! ről, mig a várost Herbert János tanács- 
I nők, Kauch János mérnök, dr. Czierer 
i Elek tiszti tőorvos és Pintér Ferenc al- 
1 jegyző képviselték. Az átadást a s okásos 
, helyszíni szemle előzte meg. melynek 
' megtörténte után jegyzőkönyvet vettek föl
' az átadásról.

H ym en l)r. Wenczel Gusztáv 
j min. titkár eljegyezte Náday Ilonka kis- 
‘ asszonyt.Náday Ferencnek, a nemzeti szin- 
, ház kitűnő művészének leányát.

— K itüntetett m agyar iparosok  
' A ‘Központi Értesítő* legutóbbi száma közli

a filippojoli kiállításon kitüntetett magyar 
! iparosok névsorát. A közlésből kiderül, 

hogy az összes magyar kiállítók kitüntetést
kaptak.

— A tél parazitái. A tél folyama
alatt sok. a szegény néposztályhoz tartozó 

1 ember lakott künn az elpusztult szőlők 
présházaiban. Mivel e lakások többnyire 
igen egészségtelenek s mivel továbbá igen 
sok gyanús és tartózkodási engedélyijei 
nem biró egyén lakik e szőlői lakásokban,
Vásárhelyi Gerő hegybiztos ósszeirta a 

• neveiket s a rendőrség legközelebb intéz
kedni fog e lakások kiürítéséről

— Szőlőtulajdonosok figyelm ébe
! A tavaszi idény alatt vasárnap délutánon

ként 2 órától i-ig a szigeti külvárosi, vala
mint a budai külvárosi ágostontéri nép- 

i iskolában szölőszeti előadások tartatnak.
' Az előadások tárgya fás-oltások készítése,
; azok elültetése, iskolák készítése stb. Az 
; előadásokat, melyek egy idő óta már foly—
! nak, a szigeti külvárosi iskolában V á s á r -

B a k f i s  Hát hány évesnek tart 
engem ?

G i g e r I i. Tizenhat. . .  tizenhétnek . . .
B a k f i s. Je ... pedig meg csak tizenöt 

es fél vagyok . . . Szeptemberben volt a 
születésnapom. Kaptam a mamától egy 
napernyőt, a papától egy tucat zsebkendőt, 
a Nellitöl »Paul et Virginie«-t, a Pepi 
nénitől egy gyönyörű verseskönyvet.

G i g e r I i. Szereti nagysád a költe
ményeket ?

B ak  fis . Elek. halok értük Kaptam 
ám én még valam it! Egy pompás rózsa- 
csokrot. He azt a mama nem fogadta el és 
azt mondta a hordárnak, hogy vigye vissza.

G i g e r 1 i. Azt mondta ? És miért ?
B a k f í s . Óh. a maina nagyon s z i

gorú, pedig tudom is. hogy ki küldte. A 
házban lakik egy csinos fiatal mérnök, az.

G i g e r I i. A ! nagysadnak fiatal mér
nökök szoktak virágcsokrokat küldeni ?

Bakfis. He mi haszna, ba a mama 
viszszaküldi ? Pedig olyan kedves, helyes ! 
fiatal ember. A múltkor is a lépcsőkön 
találkoztam vele, szóba álltunk és oly jól 
mulattatott, hogy elfeledtem az ebédet és 
az étel összeesett és a mama megtiltotta, 
hogy máskor beszélgessek vele.

G i g e r l  i Nagysád egész féltékeny- 
nyé tesz. Úgy látszik, ez a fiatal mérnök 
nagyon tetszik kegyednek ?

Ba k fi s. Arthurnak hívjak. Tudja, én 
rajongok ezért a névért Hat magát . . .

| ont hogy hívjak ?
G i g e r l i. Rudolfnak.
B a k f i s. Rudolf. . . Rodolfo . . .  ez 

i is nagyon szépen hangzik . . . Rodolfo . . .
G i g e r I i. Csípősen. He persze olyan 

• szépen még se, mint Arthur!
R ak fis . Tudja az úgy van. Nála a 

i neve még jobban tetszik, mint a személye, 
; mig kegyednél épen megfordítva.

G ig e r l i .  Drága nagysám. kegyed 
I oly angyali szépségű és jóságu, hogy . . .

R a k f i s. Nézze, itt le kell szállanunk, 
mert meg egy darabkát gyalogolnunk is kell.

B eszá lln a k .
G ig e r l i .  Már nem ?s esik. Nagysád 

vidám csicsergésére még az tg is kiderül, 
j Nézzem rám azokkal a kék szemekkel,
! melyekben a hódító dámoni tűz. az égies 
I szende kifejezéssel oly csodalatos harmo- 

nikáb . . . harmóniába van, hogy az embert 
tulvilági spherába varázsolja tekintete vei.

B ak fis  elragadtatva Ön költő is? 
Rajongok a költőkért!

G ig e r l i .  Érzem, hogy azzá tenne 
engem a szerelem. Talán hallott már 
nagysád róla. hogy kellő hangulat nélkül 
a költő nem teremthet. Tehát csakis 
nagysád kezeiben fekszik jovöm és pálya
futásom.

Bak fis  rajongón Nem fog bennem 
csalódni. Mi a foglalkozása jelenleg ?

G ig e r l i .  Patikárius segéd vagyok.. 
Jövőre végzek.

B ak  fis . Patikáros? Ó be jó! Ugy-e 
fog nekem egy kis szalmiakcukkerlit sze
rezni. Ilyen időtájban mindig náthám van 
és köhögök. Nem tudna valami jó csöppö- 
ket adni a gyomorgörcsöm ellen !

G ig e r l i .  Dehogy nem édes '.nagy
sám Jövőre hozok mindent.

B a k f i s Köszönöm. De most ne 
kisérjen tovább, mert ha a mama meg
látná, hát borzasztó dolog lenne.

G ig e r l i .  Na jól van. É s .,  drága 
nagysám mikor találkozhatunk újra. Hol 
lesz a randevú ?

B a k f i s skandalizálva. Mitt? Ran
devú ? De uram ? !

G ig e r l i .  No no, nagysám. Nem 
akartam megbántani. Csak gondoltam, a 
holnapi délután alkalmas volna ügyeink, 
rendezésére.

R ak f i s  Hova gondol ?! (Tétovázva) 
Nem . . . nem . . .  de meg holnap délután 
nem is lehetne . . . holnap délután Arthur
nak adtam találkát . . .
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h e ly i  Gerő. az ágostontéri iskolában 
H o r v á th  Géza tartja.Állandóan 80-140-en 
hallgatják leginkább szólőniunkások. vin
cellérek és iskolás fiuk. Pedig jó volna a 
szőlőbirtokosoknak is elmenni az előadá
sokra, melyekből sokat tanulhatnának az 
újabb időben nagy reformokon átment 
szőlőmiveiés terén.

— M árcius 15 -ike  P écsett. Di
cséretre méltó szokásához hiven jogaka- 
demiánk lelkes ifjúsága az idén is fénye
sen meg fogja ünnepelni a szabadság szü
letése napját. A módozatok megbeszélése 
és a műsor megállapítása végett O r b á n  
Márton olvasóköri elnök ma szombat dél
előttre hívta egybe az ifjúságot. Úgy hall
juk, hogy az idei ünnepélyen é l ő k é p e k  
is lesznek, a mi még emelni fogja annak 
különben már előre is biztosított sikerét.

— Jubileum . 0 p r i s Péter pécsi 
posta- és távirdaigazgató 25 éves szolgá
lati jubileuma impozánsan folyt le pénte
ken az igazgatósági épületben. Az igazga
tósági tisztikar nevében F e  i 1 h a  u e r 
Ignác tanácsos üdvözölte a jubilánst, a 
póstamesterek nevében pedig Schlippert 
németbólyi póstamester fejezte ki jó kivá- 
natait, kiknek a jubiláns szép beszédben 
válaszolt, hangsúlyozva, hogy ö ellenzett 
minden nagyobb tüntetést, azonban hasz
talanul, minek csak azért örül. mert látja 
személye iránt a ragaszkodást, mely őt 
végtelen hálára kötelezi. Megemlékezett a 
hazai posta- és távirdaügy fejlettségé
ről és a tisztviselők érdemeiről. — 
Beszédét e szavakkal végzé : Én önök 
szivéből meritek uj erőt, nem adhatok 
egyebet, fogadják szivemet, mely önökkel 
érez és fog érezni.< A jubileum alkalmából 
a tisztviselő-kar gyönyörű mivü értékes 
diszkarddal és garnitúrával, úgyszintén 
értékes gyémánt gyűrűvel ajándékozta meg 
szeretett főnokét : este pedig a Scholz-ban 
megtartatott a 100 teritékü bankett, hol 
az ünnepi szónok ismét Eeilhauer Ignác 
volt. Pohárköszöntöket mondtak még: a 
jubiláns, Schlippert, Hollós, Vuchetich. 
Kühlberger stb. urak. A lakoma a legvi- 
gabb hangulatban éjfél után ért véget.

— >K lárika c sá rd á s  * Ily címen 
Valentin Ottó csinos csárdást adott ki, 
melynek dallamát D a r á z s  Miska, a je
lenleg Koppenhágában időző pécsi cigány
prímás, szövegét pedig a kiadó fölkérésére 
Z o l t á n  Vilmos, lapunk belső munka
társa irta. A rendkívül Ízléses kiállítású 
zenemű K ü r y Klárának, a népszínház ki
tűnő művésznőjének van ajánlva, kinek 
sikerült arcképe a címlapot is ékesíti. A 
szöveget képező hangulatos dalokat lapunk 
mai tárcarovatában közöljük

A  balaton-szen t-györgy-aom ogy  
szobbi vasútnál a munkálatokat, mihelyt 
az idő kitavaszodik, megkezdik. Az indó- 
házak s a hidak felépítéséhez a téglákat 
már nagyban szállítják.

— E lh a laszto tt fölolvasás. A hely
beli kereskedelmi egyletben e hó 26-ára 
hirdetett felolvasást Dr. Ágh Timóth fő- 
gimn. tanár az elnökség kérésére március 
5-ére halasztotta.

— C zigányaink  külföldön. Már- 
már állandó rovatot kell nyitnunk e 
thémának, de mert közönségünket bizo
nyosan érdekli derék hegedűseinek sorsa, 
szívesen írunk róluk. A napokban J ó n á s  
János irt levelet lapunk egyik munkatár
sának Berlinből, hol Vörös Miska bandá
jában szerepel mint karmester. Az elegikus 
levélből az tűnik ki, hogy cigányainknak 
külföldön ugyan eléggé kijut a dicsőségből 
és jó keresetből, de azért »mégis csak jobb 
otthon. < Az élet is drága Berlinben. Mint 
Jónás írja, egy adag sültnek, mely nálunk 
35—40 krb kerül, ott 2 márka az á ra ; 
egy 3 decis palack bor pedig belekerül
3 —5 márkába. Jónásék április elején 
Brémába mennek, hogy ugyané hó 15-én 
hajóra ülvén, athajózzanak a szabadság J

hazájába, Amerikába. A kiállítás meg- | 
nyitásakor már Chicagóban lesznek. i

— Exhum álás Aradi Gerő volt 
színigazgatónk tetemét gyermekei a na
pokban Oravicáról Szegedre szállíttatják.
A temetés itt e hő 27-én megy végbe nagy 
ünnepséggel, a melyen a testületeken kívül 
a jelenleg ott működő Somogyi-féle színtár
sulat, az aradi színház személyzete, több 
vidéki társulat, a színész-egyesület központi 
igazgatótanácsa stb. képviseltetik magukat.

— H alálozás. A u g u s z t  Bandi 
meghalt folyó hó 20-án, életének 5-ik 
évében. Béke hamvair !

T ejgazdaság. A gazda emberek 
már rég tapasztalták, nogy télen, az istál
lózás következtében a teheneknél ugy a 
tej jósága, mint a tejelő képesség csökken. 
Fölhívjuk tehát a gazdák figyelmét Kwizda 
Ferenc János 40 év óta legjobb sikerrel 
használt és ismeretes Korneuburgi szarvas
marha-tápláló porára, mely mint takarmány
pótlék állandóan használva úgy a tehén
tej jóságát emeli, mint a tej mennyiségét 
szaporítja. Kwizda Ferenc János C'. és kir. 
és román kir. udvari szállító. Állategész
ségügyi készítményeket előállító gyára 
Kornenburgban van.

-  A  v id ék i színészet rendezé- 
! sével behatóan kíván foglalkozni az uj 

beiügyminíster és e célból igen kimerítő 
statisztikát akar összeállítani. Az erre vo- | 
natkozó kérdőpontokat következőleg állí
totta össze a törvényhatóságok részére :

A vidéki magyar színészet állami 
segélyezésének kérdése a vidéki színészet 
országos rendezése nélkül kellőkép nem 
oldható meg. S ezen kettős feladat — a 
segélyezés és rendezés — megvalósítása 
egybefüggő kapcsolatos tárgyalást igényel, i 

Ehhez mindenekelőtt szükséges, hegy 
létező viszonyok felöl alapos adatok állja
nak rendelkezésemre.

Tudni óhajtom teh á t:
1. Mely városok bírnak állandó szín

házakkal, melyek nyári színkörökkel, me
lyek színi előadások rendezésére alkalmas 
termekkel ?

A város középpontján, vagy távo
labbra esnek-e?

Mily anyagból épitvék az állandó 
színházak és színkörök ? Ki a színház 
vagy színkör tulajdonosa ?

2 Mennyi és hányféle a nézőtéri 
helyek száma egyenként és összesen, föld
szint, magas parterren. I.. II III. emeleten 
állóhely stb. zárjelbe iktatva az ott szo
kásos elnevezést. (Nézőtéri helyrajz. léte
zése esetén becsatolandó.

Milyen a nézőtér kivilágítása? (Leg- 
szesz, villám, petróleum vagy gyertya.)

3. Mily nagy a színpad területe Q  
méterekben. (Van-e hátsó színpad is.) 
Hány méter a színpad magassága. Hány 
utczára (coulissa-sorra) van a színpad 
felosztva, hány zenész fér el a zenekar
ban. Hány kisebb (magán szereplő) és 
nagyobb (karszemélyzeti) öltöző van?

Milyen a színpad rendes világítása, 
milyen a színpadi hatás-világítás, van-e 
vasfüggöny, színpadi eső?

4. Fel van-e a színház szerelve állandó 
díszletekkel, ha igen, hány prospectus (hátsó 
függöny) van ezek között ?

Létezik-e szinpártoló egyesület, miben 
nyilvánul támogatása s mennyit tesz az ki ?

Ad-e a városi vagy a vármegyei bi
zottság segélyt készpénzben s mennyit s 
termesztményekben és egyéb szolgálmá- 
nyokban (pl. ingyen fűtés, világítás stb.) s 
mily összeg erejéig^? Van-e alapos kilátás 
arra, hogy ily segély, ha eddig nem ada
tott, a jövőben adatni fog-e, illetve a mos
tani fel fog-e emeltetni ? J

6. A helyhatóságnak a tapasztalatból I 
merített véleménye szerint hány hónapra I 
(vagy előadásra) tehető az idény? Mely j 
hónapokra véli a játékidőt megállapítandó- I 
nak ? — Itt meg kell jegyezni, hogy a téli I 
évad (október-március hónapok) csak ak

kor vehető combinatiúba. ha legalább is
4 —5 hónapi saison biztosítható.

7. Ugyancsak a helyhatóságnak véle
ménye szerint az ottani játékidőt, mely 
legközelebb fekvő egy vagy több város 
szinidényeivel lehetne kapcsolatba hozni s 
akkor milyen volna a 12 hónapra számí
tott játék beosztása ? Felette kívánatos 
lenne ha az érdekelt városok vagy fürdő
helyek tulajdonosai, különösen a játék- 
beosztás kérdésében, előzetesen eszmét 
cserélnének.

8. ) Mennyi bér követeltetik az állandó 
színház vagy színkör használatáért ? Mennyi 
időre van az kibérelve, s mily feltételek 
mellett. A helyhatóság kiván-e a szegény 
alap vagy pénztár javára előadást s hányat, 
mily összeggel váltható az meg?

Általán a helyhatóság mily címen, mily 
terhes szolgáltatásokat kíván a társulattól?

Midőn tehát a fentebbi kérdéseket 
közlöm és azok alapos és beható meg
vitatását a törvényhatóág figyelmébe aján
lom, egyben felhívom, hogy e részben 
megállapodását — a beszerzett és eg be
állított adatok felterjesztése mellett — 
lehetőleg mielőbb juttassa tudomásomra.

Budapest. 1893. febr. 14.
Hieronym i.

Felelős szerkesztő és kiadó tulajdonos :
F  E I L E R  M I H Á L Y .

Nyom. Fciler Mihálynál ilyceunii nyomda Pécsett.

C s a k
az illető, a ki bevásárlásnál a Horgony 
gyárjegyre ügyel, lehet biztos, hogy 

nem kapott értéktelen utánzást.
A F A I N - E m L L E E

,.Horgonynyal" legjobb eredménynyel 
alkalmazható csúz, hátfájdalmak, 
fejfájás, köszvény, csipőfájdalmak. 
tagszaggatás és meghűlések ellen : 
gyakran már egy bedörzsölés ele
gendő a fájdalmak enyhülésére. 

Minden üveg a gyárjegygyel. a 
„ H o r g o n y n y a l"  

el van látva és ezután könnyen 
felismerhető. Minthogy ezen kitűnő 
háziszer majdnem minden gyógy
szertárban 40 kros, 70 kros és 1 írt 
20 kros üvegekben kapható, min
denki által megszerezhető. Csakis 
a Richter-féle Horgony-Pain-lxpeiler 

------ h  v a l ó d i ,  m -------

4 0  év óta a legtöbb istállóban hasz
nálatban. étvágyh ián yn ál, rossz 
em észtésnél, valamint teheneknél 
a tej ja v ítá sa  ■ a tejelöképesség  

fokozása céljából

K w izda-féle

korneuburgi marhatappor
lovak, szarvasmarha és Juhok szá
mára. E gy dobossal 70 kr., fél dobos

sa l 35 kr.

Kapható Ausztria-Magyarország gy'gy- 
szsrtáraíban és droguistáinál.

Fő letét K w isd a Ferenc János
osztrák cs. és k. és román kir. udv. szállító 
kér. gyógy:z. Korneabargban, Bécs mellett,

Tessék a m ellékelt védjegyre 
ügyelni s  a vételnél határo

zottan kifejezni:
K w l s d a - f é l e

korneuburgi mirha-táppor.



I „Kegyelet" első pécsi temetkezési intézet
Pécsett, Ferenciek-utca 6. sz. (Kis-tér Billitz-fele házban) 

és Perczel-(0-posta;-utca 22. sz. saját házában lévő raktárral.

\a n  szerencsénk a nagyérdemű közönségnek teljes tisztelettel tu
domásra adni, hogy temetkezési intézetünket Percel-utca 22. sz. alatt 
raktárnak fentartásával Ferenciek-utca 6. sz. iBillitz-féle) házba he
lyeztük a t és ezen fő üzlethelyiséget a Percel-utcaival te'ephonnal 
összekapcsoltuk és igy raktárunkat tetemesen szaporítva és kibővítve 
képesek vagyunk a legmagasabb igényeknek és kivánalmaknak min
den irányban és tekintetben nemcsak a leggyorsabban, hanem egy
úttal legpontosabban is megfelelhetni.

Temetéseknek legpompásabb, valamint legolcsóbb rendezését 
ékes üveg- avagy díszes másrangu halottaskocsikban elvállaljuk úgy 
helyben, valamint a szomszédos megyék bármel y városában avagy 
községében; elvállalunk egyúttal h u lía a zá llitá so k a t légmentesen 
zárt érckoporsókban a bel- és külföld minden irányában.

Raktárunkon találhat fa- és  éroknporsók, szem födelek , 
h a lo tta s  ö ltö zék ek et, s irk oszoruk , g y erty á k , fá tyo lok , egy
általán a temetkezéshez szükséges legdíszesebb és legolcsóbb bármi 
néven nevezendő kellékek dús választéka.

Törekvésünk oda irányuland. hogy a 20 évi fennállásunk, 
tehát tényleg az 1 ső pécsi temetkezési intézet szorgos törekvésével 
szerzett jó hírnevét — minden tolakodás nélkül — szorgos, pontos 
szolgálat, valamint való és (nem látszólagos olcsóság által mint 
eddig, úgy ezentúl is fentartva. a n. é. közönség becses bizalmát 
minden tekintetben kivívjuk

tévedések kikerülése végett kijelentjük, hogy intézetünk ke
zelésével és temetések felvétele és rendezésével Q I N  D L
A L A J O S  urat bíztuk meg.

Maradtunk kiváló tisztelettel
Hartl Ferenc és társai

Kiad/ Ferenci, Szikriszt János, Lauber Rezső,
özv. Hoffmann Károlyné özv. Edhofler Ferenczné.t P o s t a  g s  ts .-v i.rc x  a. c irx x  „ K e g y e l e t 44 P é c s .

Zongoráról külön képes árjegyzék.

J
«t» •-» ,1. <1. <̂» <•» •)» ,1. «•» «!• «*• ,t. •(» »*• •

T : 4
E l s ő  p é c s i  k í z á r ó l .  ú r i  d i v a t  ü z l e t i

-«i3>

(Bátor vagyok a n. é. helybeli. mint vidéki közönség szives figyel
mei felhívni üzletem megtekintésére. Vzleteni versenyez bármely fővárosi 
czéggel, mindent első kézből kapok és csak a legjobb árukat tartom. 
M iután csakis úri divat üzlettel foglalkozom, nálam naponta újdon
ságokat láthatni, különösen figyelemre méltók valódi karlsbadi cipőim, 
magyar és angol gyártmányú kalapjaim, finom, jó minő
ségű fehérneműim (melyeket mérték után is készítek), (ízléses 
nyakkendőim, gallérok és kézelők (kézzel varrott gomblyukkal). 
Zsebkendők, harisnyák (jSccken), csőernyők, elegáns botok 
és minden az én szakmámba vágó czikkek.

'Kiváló tisztelettel
B őth  B éla  Széchenyi-tér i6. (Bazár-épület. 

K a la p  és c ipő-jav  Ltásokat, g a llé  r - t is z t i tá s t  is elfogadok.
ü S z a b o t t  á r a k ! !

E lső  pécsi k izá ró lag o s  ú r i  d iv a t-ü z le t.

W -

W -

S *



F 1
• I L eg é rd ek ese b b  s le g ta r tó s b b  é r té k ű  a já n d é k o k !

SCHÖNWALD IMRE
ékszerész, ó rás  és lá tszerész

F őttzlet: DCPQCT V M űhely:
K iály-(fö)-utcza, a „H a 11 y 114-épületben. I L v U L .  1 I Király-(fő)-ntcza. M e s t r i c s-féle házban.
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E g y  p o n t o s  j á r á s ú  é b r e s z t ő  ó r a ....................................
Á l l a n y  K e m o n t o i r - ó r a ...............................................................
E z ü s t  C y l i n d e r  R e m o n t o i r - ó r a .............................................
E z ü s t  A n c e r - R e m o n t o i r  k e t t ő s  f e d é l l e l

2  f r t  8 0  k r .  
4  f r t  8 0  k r .  
7  f r t  5 0  k r .

1O f r t  OO k r .
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E g y  e z ü s t  A n c e r ,  

T o u l a  -  R e m o n i o i r -  

ó r a ,  f in o m  s z e r k e 

z e t t e l  . . 16 f r t .

8  n a p  j á r ó  c s i n o s  

i r o d a - ó r a  4  f o r i n t

2 0  k r .

OOO
ö

8  n a p  j á r ó  c s i n o s  

i n g a - ó r a  12 f o r i n t .

NCZL
r *

V,
Q

t

S z e m ü v e g e k  f in o m  l e n c s é k k e l  
O r r s z o r i t ó k  f in o m  l e n c s é k k e l

14 n a p  j á r ó  é s  ü t ő  

i n g a - ó r a  16 f o r i n t .

14  n a p  j á r ó  f in o m  

s a l o n - ó r a  2 0  f r t .

g g s r a & s g

1 f o r i n t  4 0  k r a j c z á r .  
1 f o r i n t  4 0  k r a j c z á r .

I>’a * £ y  r a l t l á r  l«‘í » f i n o m a b b  i i r i  é s  n ő i  a r a n y  ó r á l t -  
ó ó l .  s í y é m ó n t .  b r i l l i á n s ,  n e m e s  o p á l  é s  i» » a z -s i;y ó n < »  y  

é k s z e r e k b ő l .

M i n d e n n e m ű  a v u l t  a r a n y  é s  e z ü s t  t á r | g y a l t 9 v a l a 
m i n t  m i n d e n n e m ű  p é n z n e m e i t  l e j r m a y ; a s a b b  á r o n  

b e v á l  t a t n a k .

Ő r á  I t n á !

Kiváló tisztelettel

&  ( ó t ) é v i  J ő t á l á s t  n y í l ] t o l t .

Schönwald Imre
S z a b o t t  g y á r i  á r a k !

P
ontos és szolid kiszolgálás ! 

A
 

tárgyak 
valódiságáért jó

tálló
k

!
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Van szerencsénk a t. gazdaközönséget tisztelettel értesíteni, hogy képviseletünkkel a dunántúli 
m egyék részére 1893. január hó 1-től kezdve

W E I S 1 J R  I .  <J. n a « £ y I t a i i i z w a i  c é g e t  b i x t u l t  m e g .

Felkérjük ennél fogva a t. gazdakiizünséget. miszerint ezt tudomásul venni és becses megrendelései
vel a nevezett czégbez bizalommal fordulni méltóztassék.

Kiváló tisztelettel
A magy. kir. allamvasutak gépgyárának vezérügynöksége.

Csinos minták miranmepTendelíknek ingjon és bérmentvs.
Gazdag tartalmú m in tak ön yvek , minők még eddig soha sem. szab ók

nak b< •rinentellenül küldetnek.

Nem adok semmi en ged m én yt 2* •_» vagy 3» g frt méter-árból, sem aján
dékot nem adok sz bóknak, mint azt a versenytársak teszik, bánéin sza 
b ott és n ettó  árakat adok. hogy m inden m agán vevö jól és olcsón 
vásárolhasson. Ugyanazért kérem, hogy megrendeléseknél csak az én

m in tak ön yveim et kérjék.

Ó v . k o d j u n k  a versenytársak árengedményeket tartalmazó leveleitől.

Ö l t ö n y - s z ö v e t e k  :
Peruvien és dosc.ing a olerus részére, rendeletszerinti szövetek t is z tv ise lő i  
egyen ru hák , veterán ok , tű zo ltók , tornászok , livr.ée-k számára. 
Posztók b iliárd  és já tsz ó  a szta lok ra , k ocsih u za tok  lód én  vízmen
tes is, vad ászru h ák n ak , m osó szö v e te k  u tazó-p la idek  4 frttóllé írtig. 
Aki árát megérő, jó. tartós, tiszta gyapjú posztóárukat és nem olcsó ron
gyokat akar venni, melyek alig állják a szabó-ezérnát. az forduljon

Stikarofszky Jánoshoz Brúnnben
Kinek a legnagyobb posztógyári raktára van 1 millió forint értékben.

| F ióküzlet Kir&ly-u. 21. sz. (azelőtt B lauhorn M ihály )

■crt

s
apo

43

.2
5

I

01

Kedvező alkalom
kínálkozik mindenkinek, a ki árukat akar venni, 
olcsóbban, mint bármely végkiárulásnál miután én

Király-utcza 21. sz. alatti fióküzletemben.
(azelőtt Blauhorn M. J.) 

szemközt a segélyző egylet épületével

minden raktáron levő vasárukat, szerszámokat, 
kályhákat, zománcozott és közönséges konyha
edényeket e szakmával való fölhagyás miatt 

m i n d e n  á r o n

o-
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eladom, miután kizárólag a füszerüzletre adom ma
gamat. Fölhívom tehát minden háziasszony, 
iparos és a nagy közönség figyelmét is e ked
vező alkalomra.

Hogy gyáram nagy versenyképességét kimutassam, kijelentem, hogy
kezemben összpontosu. — opa legn agyob b  p osztók iv lte le . kamm- 
g a rn -g y á rtá sa  szab ók eilék ek  és nagy k ön yvk ötésze t, mind saját 
céljaimra. Hogy erről mindenki meggyőződhessék, a  n. é. közönséget meg
hívom. hogy alkalommal tekintse meg áruházam at, melyben 150 alkal
mazott van — S z á llítá s  osupán u tán vét m e lle tt ' Levelez s német, 

magyar, cseh. lengyel, francia és angol nyelven.

Tisztelettel
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Z Z ö s z l  T á n o s
fűszeres, Széchényi tér, városházépület. 

Üzletvezető: Tóth István.
crBX

| F iók ü zlet K irály-u . 21 az. azelőtt Blauhorn M ihály.) |
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Minden hasonló készítményekkel szemben előnyben kell részesíteni ezen 
labdacsokat, melyek mentesek minden ártalm as a n y a g tó l s a legnagyobb 
eredménnyel használtatnak az altesti szervek betegségeinóT.könnyen hashajtók 
és vértisztitók. Egy gyógyszer sem kedvezőbb és amellett egészen árta'lanabb

s z é k r e k e d é s e k e t
a legtöbb betegségeknek e biztos forrásait olvasni és cukrozott alakja :i ait 
még a gyermekek is szívesen veszik. Ezen labdacsok dr P lth a  u ar 
tanácsostól igen megtisztelő bizonyítvánnyal lettek kitüntetve.

Egy ló labdacsot tartalmazó doboz 15 kr, egy henger (8 doboz. 12 - 
labdacs) ára csak  1 frt o. é.

Ó vás ! Minden doboza melyen a cég : gyógyszertár »zum heil. Leonold« 
nem áll és hátsó oldalán védjegyünket nem hordja, hamisítvány, melynek 

megvételétől a közönség óvatik. Igazán kell fi 
gyelni. hogy ne rossz s nemcsak semmt ered
ményt fel nem mutatható, de épenséggel ártalmas 
készítményt kapjanak Határozottan V eustelu  
féle E rxsébet-labdaosokat kell kérni és ezek

a borítékban és használati Hasításon az itt látható aláírással vannak ellátva.
Hauptniederlsge .nW len : Apolbeke .zum bei!. Leopold« des Pb Neuste.n 

Inerstadt. Ecke dér Piánkén u. y  piegelgasse. Hauptmederlage in Füníklroben  
Apolbeke S. Sipőcz. L. Zsiga und bei die Barinherzigen. m B .-»ellye  r. Uwira

F.ngel Lajos könyvkereskedése kiadása Pécsett.
P é c s  ssa fc . k ir . v á r o s  ____

=  T e r - r r s u j z i s .  —
művészies kivitelben. 6 féle színben. Ára 1*50 kr., vászonra huzva fa-

rudakkal 2*50 kr.
A köz- és magánépületek vörös sziliben vannak i i ’ is .L - . . omva és szá

mokkal ellátva.
Az utczák és középületeknek alfabetikus beosztású névsora a térkép sar
kaiban vannak elhelyezve. Az egész térkép oly hálózatos beosztással vtn 
ellátva, hogy m inden u tcza , m inden k özép ü let és  m inden azö llö - 

kert kön nyen  és gyorsan  fe lta lá lh a tó .
Különösen fontos, hogy mindin szöllökert területe a kataszteri telekkönyvi 

számmal van ellátva.

K é p e s  a , t ó
Pécs szabad királyi városában és annak vidékén (magyar 

és német nyelven), A r a  5 0  k r .
A könyvecske 12. Pécs városának középületeit és látványosságait ábrázoló 
szép keppel van ellátva. Tartalmazza népszerű és érdekes leírását a törté
neti nevezetességekben oly gazdag városnak és látványosságainak. A vá
ros vidékének, kirándulási helyeinek, melyeknél szebbet és érdekesebbet 
csak kevés város mutathat föl. útbaigazító leírását közli, s mindenki, ki e 
városban csak egyszeres megfordult, erdekkel fogja e könyvecskét olvasni. 
Levelező-lapok szép színes, a város látképét ábrázoló nyomatban Ü d vöz
let Péoaröl — Oruas aua F ünfk lrohen föl irattal darabon kint 5 krért. 
PÉ C S SZAB. KIK. V ARO S L Á TK É PÉ  M ADÁRTÁVLATBÓ L, 
gyönyörű fénynyomatu kivitelben 50 krért kapható E n ge l Lajoa könyv- 

kereskedésében Pécsett, Király-utcxa.



A „Pécsi Takarékpénztár”
ö l )

OT DO í f r3 ?
évi m árcius hó 5 -én  d. e. 10 ó rak o r fog az in té z e t h e ly isé g éb e n  m eg ta rta tn i.

r í1 wV

Mérleg-számia 1892. évi deczember 31 én . Teher.

Fő
k önyv
lap sz .

165 Pénzkészlet, 1892. december 31-én

O s z .tr .  é r t Fő-

Részvény-alaptőke........................................

Osztr. ért.
f o r i n t  k r . lapsz. f o r i n t k r .

62,028|02 1 60,000 —
174 Jelzálog-kölcsönök, 7454 kötlevél . . . 2.781,229 — 128 T arta lék tőke ................................................... 212.338 34
175 ,  törlesztési kölcsönök, 93 kötlevél 173,30440 141 Különleges tartalékalap, értékpapírok árkü-
187 Előlegezések kézi zálogokra, 295 tétel . . 34,467 — lönbözetére .................................. 148,421 66
188 Váltók, 2486 d a r a b .................................. 1.047,794 86! 177 25
162 Értékpapírok, 1892. december 31. árf. szerint 2.878.369 — 147 Jeszenszky-alap, egyleti tisztviselők özvegyei
186 Folyószámlán.................................................. 881,171 — s z á m á ra ............................ 4.144 41
178 Hátralékos kamatok, jelzálog kölcsönöknél 28,791:39 148 „ „ reáltanodái össztöndijakra . 1,445 " 4
179 , „ törlesztési , 6,371 82 176 Takarékpénztári betételek, 5602 könyvben 7.334,808 19
180 „ „ előlegeknél 36826, 161 Részvény-osztalék, 4 részvény után . . . 436 —
182 Értékpapírok függő k a m a ta i ...................... 32,784 58 194 Átmeneti kamatok, jelzálog kölcsönöknél . 26,588 20
181 Bér- és kamathátralékok ingatlanoknál . 758 51 167 , ,  törlesztési „ 12 8 29
149 Bútor- és felszerelés, lO°/o levonás után . 2.558'— 190 „ ,  előlegeknél....................... 260 45
150 Ingatlanok........................................................ 61,045 40 161 „ ,  v á ltó k n á l....................... 8,997 50

31 T ö rz s h á z ........................................................ 35,000 — IMI-I5S „ jövedelem ingatlanok- és törzsháznál 5 7 7 18
170 , tőke-kamat-adó.................................. 13,76.5 98
169 Nyeremény-egyenlegül.................................. 82.698 75

8.026,1141 24 8.1126,041 24

Nyeremény- es veszteség-számla 1892. é re Követei.
Fő-

lö  n y v  
lap sz .

191 Takarékpénzt, betétek utáni kam . számlának

Osztr. él-
forint

288,005
k r.

44

k önyv
lap sz .

1 6 9 Nyeremény-áthozat 1891-ik évről .

Osztr. ért.
torint kr.

755,792
183 Alapítványok . „ .. 7.767 5  5 169 Leírásokból visszah l y t .................................. 588 20
184 Tartaléktőkék „ „ J, 8.703 99 194 Jelzálog kölcsönök utáni kamat számlától 193,823 02
143 .Tövedelmi-adó . . . . 4,152 n6 167 , töri. , 15.305 77
160 Ingatlanok utáni adó * - n 1.263 87 190 Előlegek 1 «• 2.380 33
129 Törzsház „ B . . . n 708 28 164 Váltók 61 538 09
170 Tőke-kamat-adó...................... 28,800 52 193 Értékpapírok „ „ 1 1 19.806 78
189 Üzleti költségek...................... 6.803 98 142 Folyószámlák 32.228 21
173 Tisztviselők és szolgák fizetései • • •, 16,430 - 1 63 Késedelmi kamat 6.842 79
172 Jótékonycélok számlának, közgyűlésen kiviil 3 0 0 — 168 Beirási dijak 2.1 19,60
185 Kegydij - . . 648 - — 159 Arany felültízetések 3,012 07
192 Kamat pótlások „ 325 9 6 166 Ingatlanok utáni jövedelem 5.206 84
195 Ingatlanok utáni javítások számlának . 617 82 158 Törzsház - 2.905 —
118 Törzsház „ „ n • • 495 52 109 Értékpapir-nyeremény „ 176 50
149 Bútor- es felszerés számlának 10" o éviilés 284 2 6
169 L e í r á s o k .................................. 3,719 95

Nyeremény- egyenlegül :
169
1WÍ-K.S

Átbozat az 1891-ik évről 
Ingatlan és törzsház utáni jö-

5.792.75

vedelmért 8.111.84
171 Üzleti tiszta jövedelem 68.794.16 82.698 75

451,725 95 451,725 95

Czirer József s. k., Gebhardt Ferenc s k., Rappay Ignác s. k., Leobner Antal s. k.,
igazg . e ln ö k . p é n z tá rn o k . sz ám v izsg á ló  fő k önyv ivé .

Jelen mérleg általunk megvizsgáltatott, a fő- és mellékkönyvekkel egybehasonlittatott és a kereskedelmi törvény 
199. § áhan foglalt szabályok szerint fólállitottnak találtatott.

Kelt Pécsett, 1893 február hó 3-án.

A f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g :

K t ,-p József a. k. Leksza Károly s. k. Pfeffer A n ta l s. k. Pintér József s k
felügyelő bizottsági elnök-



Melléklet a „P É C 8 “ 1883. évi február hó 25. (868.) számához.

Pécsi kir. táblai értesitő.
Elintézett polgári ügyek. Az elintézés 

neme:
6394. Szegő Gy. — Bcrgcr A. 5505 frt 76 kr. rmv.
6585. Heidccker A. — Borsos I. s t. ing. tulajd. rmv.
6611. özv. Kovács Lné. — Kovács M. tulajd. rmv.
6669. Rumcs A. -  Androseci M. örökösödés. r. mv.
6748. Zsinkó Iné. — Berta A. ingatl. tulajdonjoga. hh.
6638. özv. I’ressburger I. s t. - Yadlya M. 539 frt 35 kr. rmv.

121. Gasparctz V. — Hajnal E. 240 frt 25 kr. f.o.
244. Szmolck M. — Szmolck A. egy ló és kocsi iránt. mv.
371. Krisztánics A. — Eledrich B. s t. som. visszh. r. mv.
405. Grosz E. — Molnár E. som. visszah. h. h.
541. Zakal H. — Pirninkovíts 1. 100 frt. f o.
544. Németh Zs. — ifj. Németh 1. 100 frt. h. h.
568. Bébéczi M. — V astag I. 500 frt. fo.
570. Veltncr I. — Veltner G s t. 400 frt. rmv
587. Robicsek B. s t. — Rosncr H. s t. 199 frt 50 kr. rend.
590. Gicgcrl L. — Tirg G. zálogjog előjegyzése. hh.
592. Niszclberger P. - Niszclberger I. 120 frt. h h.
601. Euhrmann Zs. — Schlcsingcr Jné 71 frt 70 kr. h. h.
602. Euhrmann Zs. — Schlesinger Íné alperes fclebbe-

zésc felterjesztetik h. h.
628. Obcrt M. — Obert I. 243 frt. mv.
641. M. Kir. Kincstár. Bárándi Iné zálogi. h.h.
646. Szabó M. Hcrczcg I. végreh. h.h.
466. Gregor R. — Szűcs A. r. per. r. mv.
488. Ricsz I. Monigl M. okirat kiadása. mv.
489. ifj. Bozár 1F. — özv. Tóth Ané r. per. h. h.
355. Schüfer I. — Érb I. tlkvi ügy. rend.
364. özv. Dömötör D. — Gavits T. végreh mv.
365 Asztalos I. — Kovács Gy. rend.
403. Medve E. s t. tulajdonjog bekcbl. iránt tlkvi ügye. h. h.
425. Gallai Éné.. — Pintér M. végreh. f. 0.
452. ifj. Kotnyck A. — Szűkíts M. s t. végreh alávonú- rend.

sának megszűnt.
455. özv. Told Sné - özv. Horváth Iné végr. r. mv.
589. Tclcky R. Madarász I. s neje végreh. f. v. ut.
595. Dekanics M. — Bulátinacz V. tlkvi kiigazít. r. mv.

5230. Tkalccz Gyné. — Guder I. ingatl. birtoka. f.o.
5231. Holdvilág P. — Holdvilág R. közösség megszűnt. fo.
5736. Schön X. L’llcin Ané ingatl. birtoka. hh.
5821. Bausz L. - gróf Somsich I. 7000 frt. mv.
6291. Stemboch A, -- Hornip H. 1900 frt. kcrcsk. rend.
6865 Dr. Rozsa E. Ragályi I. s t. 1.....  frl h. h.
6738. Magy-Egrcgy község - Braun M. 2í00 frt. hh.

263. Ba.-osi L. - Tóth I. s t. 55 frt. f.o.
312. Lugcr S. - Müller II. 60 frt. h. h.
356 Göth Ané. — Klein I. 50 frt. rend.
506. Balog Iné. — Gaglanyi R. 500 frt hh.
638. Deutsch A. - Somogy-Kaposvári földhitel részv.

társaság csődtömege 3200 frt. h. h.
5812. Schmidt I. s t. - Madarász L. s neje ingatlan

tulajdonjog. rmv.
6033. Pulai Zs. — Blazsincsics S. 640 frt. h. h.
6445. Jani I. s neje. - Jani I. ingatl. birtoka. h.h.
6527. Bczcthy I. — Yarasanccz K. 60 frt 75 kr. h. h.
6745. Láng 1. Neder Iné s t. ingatl. birt. h. h.
5678. Bodor P. - Somogyvári I. 392 frt 60 kr. h. h.
5692. Brausz A. lia. Pauszig Zs. 180 frt. h. h.
5731. I’ollák Hné. — Vclletz M. 135 írt 54 kr. h. h.
5779. Kun L. s t. — Horváth I. 203 frt 70 kr. h.h,
582ő’ (.aradics R. — Pál I. 219 frt 98 kr. h. h.
5876. Rothauser I. — ozv. Eöldcsi Inc 40 frt 22 kr. h. h.
6519. 'Pauszig Zs. — Kolonics B. 275 frt 50 kr. hh.
6102. Ataffy Gv. -  Simon Gy. s neje végreh. mv.
6108. Oppcrusan I. — Siklósi tak. pénztár igény. fo.
6138. Martinics A. — Kolutácz Ané igény. mv.
6143. Nothig I. — Huszar Y. végreh. mv.
6146. özv. Sábácz Iné. — özv. Sábácz Iné végreh. rmv.
6147. özv. Sábácz Inc. özv. Sábácz Iné sommás 

igény per.
6170. Euchs Zs. Schlcsingcr A. végreh. mv.
6173. Eichart I. — Szicbcr I s. t. som. igény per. rmv.
6175. Hofbeuer L. -  Táglein I. végreh. ,1|V«
6206. Eckctc Iné. — Elekes I. s neje végreh.
6207. Halbich I. s t. — ifj Honig I). som. igenv p. f. o.
6216. özv. Haan Iné. - Ealkcnheim A. végreh. hh.
6221. Dr. Zöld S. — Huszár I végreh. megsz. >'• mv.
6227. Garányi M — Kovács A. som. igényper. mv.
6228. Reich V. — özv. Ring Iné végreh. rcnd-
6356. Szmálck Iné. - Keresmár B. végreh. megsz. mv.
6055. Gallár B. — id. Petrinics I. s t. ingatl. bírt.
6119. özv. Schád Iné. — Schád M. ingatl. tjoga. mv.
6125. Néhai Dolics M. hagyaték. rend-
6166. Néhai özv. Gerencsér Iné hagyaték. rend.
6359. Tuboly I. hagyaték. ,0-
6398. Németh T. s t. - ozv. Németh Iné vegreh lelrc-

tétclc. r-
6542. Schüfer M. — Hcrdl A. házasság felbontása. h. h.
t>544. V astag S. — Simon I. házasság felbontása fo.
0612. Bergcl R. — Wcisz M. házasság leibontása. h. h.
o636. Earkas Rné. — Ruzsicska P. ingat, tjoga. mv.
u706. Gelencsér I. s. t. — Gelencsér I. felh. ügy. rmv.

Az elintézés 
neme :

237. Varga A. s. t. — Horváth Gy. holttányilv. rmv.
6301. Hochsinger Cz. — Leitncr Iné. 442 frt 27 kr. rend.
6302. Mayer S. — Lcitner Iné. 239 frt 19 kr. r. mv.
6389. Szabó K. — Deutsch G. gyermektartás. r. mv.
6565. Varga F. — Varga I. életjáradék kiadása. h.h.
6671. Sneff L. — Sneff I. 15 frt tartás. r.mv.
6675. Suver I. — Néhai Pál I. hagyatéki díjas költség

megállapítás. ms.
6784. Lörincz M* s. t. -  Varga A. s. t. 63 frt 48 kr. r. mv.
5423. Szekeres I. — Kosa R. ingatl. birtoka. h. h.
5739. Horváth K. — Péter I. 589 frt 31 kr. fo.
5972. özv. Végh Iné. — Pintér F. és t. ing. birt. hh.
6255. Hajsz A. — Bajsz T. és t. ell. örökség. mv.
6392. Vóscsanea M. és t. — Matnyács I. ell. ing. bir. h. h.
6744. Hallos K. és t. — Hallos I. és t. ell. örökség. r. mv.
5690. Pleser I. — Gangl Zs. ell. 203 frt. h. h.
6043. Szőke Vaczi I. — Tóth Sné. és t. ell. 400 frt. rend.
6226. Toppest I. — Studcr I. és t. ell. papi jár. r. mv.
6266. özv. Koch Ané. — Koch I. és neje ell. 80 frt. h. h
6680. Dr. Mayer I. — Bersenyi I. ell. 40 frt 52 kr. h. h.
6698. Tóth Iné. — Varga I. ell 277 frt 25 kr. h.h.
6444. Gencsi I. — özv. Kcmmcr Tné. és t. ell. ing. birtok. h. h. 
4790. Tolnamegye gyámpénztára. — özv. Verses Iné. ellen

1000 frt és 450 Irt. r. mv.
448. Klein D. — Trantich F. ell. S5 frt 27 kr. h h.
449 Hoffer K. — kis Ambrus I. ell. 100 frt. rend.
479. özv. Tóth Mné. - özv. Tóth Gyné. és t. ellen 160 frt. fo.

50. Berger T. — Seltner A. és t. ell. 65 frt. hh.
509. Antal I. és t. — ifj. Kapitány I. ell. 250 frt. fo.
510. Kráusz K. — Kodick I. és t. 60 frt. fo.
588. özv. Mauser Nné. -  Szigv'árt A. 98 frt f. v. ut.
633. A m. kir. kincstár. — Kovácsovics S. 117 frt 84 kr. rh'n. rms. 
697. Farkas I - Gulyás I 106 frt 97’ 2 kr. h. h
696. özv. Gazda Iné. — Tcngcrdi M. 93 frt. rend’

E lin téze tt büntető ü gyek .

3337. Turdi I. s. t. s. t. s. rm v.
3405. Bosnyák M. s. t. s. t. s. h.h.
3409. Bedenik M. s. t. lopás. hh.
3393. id. Lyubics I. más ingatl. vagyon, clfogl. ms.
3396. Takács K. I. lopás. h. h.
3397. Hegedűs F. lopás. h. h.
3401. Mézga Iné. s. t. s. rend.

49. Garai E. s. t. csalás. hh.
167. Iván I. s. t. s. hh.
175. Nász A. szánd, emberöles. hh,
241. Horváth M. s. t. s. hh.
255. Maichcl 1. szem. szabadság megsértése. mv.
333. Bokár A. lopás. hh.
127. Patkó E. s. t. rágalmazás. rmv.
183. ör. Selmi I. ugyanaz. fo.
203. Fodor I. ugyanaz. hh.
206. Juhász I. ugyanaz. hh.
220. Müller Kné. ugyanaz. hh.
224. Meszánics M. ugyanaz. hh.
230. Király Iné. ugyanaz. r. mv.
236. Hildebrand A. s. t. becs. sért. hh.
247. Vida Iné. s. í. becs. sért. hh.
257. Hudeck Ané. rágalmazás. r. mv.
259. Csányi S. rágalmazás. hh.
293. Hornung P. becs. sért. hh.
303. Kálovits Fné. rágalmazás. hh.
305. Kele I. becs sert. hh.
306. Szabó 1. rágalmazás. r. mv.
307. Koch I. rágalmazás. r. mv.

66. Rohon I. lopás. hh.
94. Várdi F. s. t. s. t. s. r.mv.
98. Brüll I. s. t. szerencsejáték által elkövetett kihágás. v. ul.
99. Kurdi I. k. t. s. hh.

143. Fürdés I. emberölés hh.
162. Török A. s. t. s. hh.
165. Bakos Gy. s. t. s. t. s. v. ut.
276. ifj. Árki I. becs. sért v. u.
124. ifj. Balázs I. jogt. elsajt. fo.
179. László Pné. lopás. rmv.
181. Dukász G. lopás. rend.
182. Kovács A. lopás. rmv.
204. Singcr M. s. t. jogt. elsajátítás. ms.

Rövidítések magvarazata h. h. =  helybenhagyva, mv. a  
megváltoztatva, r. mv. =  részben megváltoztatva, ms. aa megsem
misítve, rend. =s rendcivényileg, f o. =» feloldva, f. v. ut. =  fö- 
lebbczés visszautasítva, csat. =  csatolva, r. h. r. f. 0. =  részben 
helybenhagyva, részben feloldva, r. ms. =a részben megsemmisítve, 
h. n. ad. aa folyamodásnak hely nem adatott. V u. ar visszautava.



Számos bizonyít- ,  &  ,  Érdemérmek
vány a legelső or- i  kél í  különböző kiálli- 
vosi tekintélyektől x S S /  fásokról 

Harm ne éven át jónak bizonyult

A n a t h e r i n  ■ s z á j  v i z
Dr. POPP J G.-től, cs. és kír osztr. magy. és 
gör. kir. udv. fogorvos Bécsben I. Bogncrg. 2.

A legkitűnőbb szer csúzos fogfájda'makban. 
gyulladásoknál, a fogbús daganatai és sebei
nél, fölolvasztja a létező fogkövet és meg
akadályozza annak uj képződését, az ingó 
fogakat a foghús erősítése által szilárdítja, s 
midőn a fogakat és foghúst minden ártalmas 
anyagtól megtisztítja, a szíjnak kellemes fris- 
seséget kölcsönöz és már rövid használat 
után élt volitja a kellemetlen szagot. Jónak 
bizonyult öblögető viz az idült torokbajoknál 
és diphteritisnél, megkönnyíti a fogjövést a 
gyermekeknél és nélkülözhetetlen az ásvány
víz-ivóknak. 1 nagy palack 1 frt 40 kr, 1 
közép 1 frt és kicsi 50 kr.

Orvosi vélem ény. Alulírott nyilatkozom, 
hogy én POPP J. G. cs. és kir. osztr. magy. 
és gör. kir. udv. fogorvos Anatherin száj
v izét már több év óta görvélyes. csúzos 
szájbajoknál, kóros foehusoknál, úgyszintén 
fog fáj dal máknál használtam és jelenleg is 
minden ily alkalommal rendelvényezem, a 
menynyiben ennek hathatósgyógyerejéről gya
kori gyakorlati észleletcim után többszörösen 
meggyőződtem N.-Miklós. Dr. Fetter J. in. k.

Orvosi vélem ény Az Anatherin-szájviz 
dr Popp J. G. cs. és kir. oszt. magy. és gör. 
kir. udv. fogorvostól Becs, I. Bognergasse 2. 
Jótékonyan hat a szájüreg nyákhártyáira, erős- 
biti a foghús véredényeit, tisztítja a fogakat 
s visszaadja azoknek természetes színüket, 
biztosan csillapítja a fogak fájását s a fogak, 
a foghús és a szájún g valamennyi betegsé
génél a legjobb és a legbiztosabb eredmény
űvel alkalmazható. — A növényi-fogpor dr 
Popp J. G. cs. és kir. osztr magy. és gör. kir. 
udv. fogorvostól, alaposan tisztítja a fogakat, 
elhárítja fogkövet, fentartja a fogak má
zát s erősiti a logbust. a szájnak kellemes 
illatot kölcsönös, a miért is én ezen két gyógy
szert bárkinek is a leglelkiismeretesebben 
ajánlhatom használat végett. Hobenmauth 
'Csehország). Dr F isch l József orvostudor, 
a sebészet mestere, szemorvos
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krajcár. Kapható min- vétel| 15 í "O den gyógyszertárban.—
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1 Jd s gyAgyszertár Kor- O-
1 -Cd neuburgban. 3 CD'z r

t Az ui szabadalmit önműködő
I .
! szöllő- és növény - permetező

„ S y p h o n i a "
fölülmúl minden eddig 
ismert permetezőt, miu
tán önm üködő leg  dol
gozik. Bizonyítják ezt 
1000-nyi dicsérő bizo

nyítványok.
Kérjünk csak rajzot és 
leírást a gazdasági, gyü- 
mölcsészeti és szőllőszeti 

gépek gyárából

MAYFARTH FÜLÖP és Társa
Wien, II. Taborstrasse 76.

Árjegyzékek ingyen, — Képviselők kerestetnek.

növényfogpora rövid használat után 
a fogakat vakító fehérré teszi anélkül, 
hogy azok ártalmára volna. Ára dobo

zonként 60 kr.
Anatherln-fogpastája üvegszelem ék
ben 70 krral. E s er a légzés üdeségét 
s tisztaságát föntartja, s azonkívül arra 
szolgál, hogy a fogak fehérségét és zo
máncát épségben tartsa, a togakat a rom

lástól megóvja s a foghúst erősíti. 
Illatos fogpasztája Rövid használat 
után vakító fehér fogak, a fogak (ter
mészetes és műfogak) ápolására és a 
fogfájás megszüntetésére. — Daraoja 

35 kr.
fog-ólom a igen gyakorlati s a legbiz
tosabb szer a lyt kas fogaknak önól- 
mozására. — Ára dobozonként 1 frt.

______ E lvá lla lok  m indenféle hajm unkát. 'twai é

A dr Popp
o r v o s i  n ö v é n y - s z a p p a n
kitűnő pipereszer a sömör. küteg. a máj folt 
és szeplő ellen, a tiszta üde arcbőr előmoz
dítására és fentartására, az atka. pörsenés, 
tisztátalan arcbőr, kelések ellen. DbjaBO kr.

A t c. közönség felkéretik, világosan Popp 
cs. és kir. udv. fogorvos-féle készítményeket 
kérni s csak az olynkat fogadni el. melyek 
saját védjegyemmel vannak ellátva. Bécsben, 
Budapesten és Insbruckban legutóbb is több 
utánzó és elárusító igen érzékeny pénzbír
ságra lett a törvény állal elitélve. Kapható 
P écsett: Sipőcz István. Gőbel Kálmán. Er- 
reth János és Zsiga László gyógyszertárában. 
Alt és Böhm, Pacher Ede, Láng II. és Pia. 
Reinfeld A.. Pfefferrnann és Schön, Baab G. 
üzletében. Péosváradon Dvorszky B. S zi
getváron Salamon I. és Visy S. Sztlörln- 
cen SzilágyiG. Moháoaon Luizer V. s Szend- 
rey S. N.-Bólyon Eöry L. Mágooson Szép 
G. Dombóváron Szallós I. Báttaszéken  
dr St uróczky L. Siklóson Petrach S. V il
lányon Csathó S. Nádasdon Mesterházy A. 
gyógyszertárában, valamint Magyarországon 
minden gyógyszertárban, illatszerésznél, dro- 

gu istán ál és finomabb üzletben és

Dr. POPP J. O
cs. és kir. és gör. kir. udv. fogorvos és udv 

szállítónál Bécs. I. Bognergasse 2.

*

Ü  z 1 e t  á  t; v  é  t  e  1.
\  an szerencsém a n. é. közönség szives tudomására adni, 

hogy a Széchenyi-tér 2. sz. alatt levő

fodrász- és borbély üzletet
Kubicsek József úrtól átvettem.

Mintán ez üzletet minden igényeknek megfelelőleg elláttam.
törekvésem oda fog irányulni, hogy pontos és előzékeny kiszolgálás 
által a t. látogatók jóakaratát uj üzletemben is a legteljesebb mér
tékben kiérdemeljem.

Számos látogatást kér
Tisztelettel

L ö s c h e r  F e r e n c z
fodrász- és borbély.

E lvá lla lok  m indenféle hajm unkát.
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